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PL

Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystąpieniem do używania produktu, prosimy zapoznać się z poniższą instrukcją w celu prawidłowego użytkowania produktu. 

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszłość oraz zastosowanie się do jej zaleceń, ponieważ jej nieprzestrzeganie może zagrażać życiu 
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS
Skrzynka na listy to urządzenie przeznaczone do bezpiecznego przechowywania korespondencji, takich jak listy, przesyłki i dokumenty. Wykonana z 
wytrzymałej stali, pokryta warstwą ochronną, odporna na warunki atmosferyczne i korozję. 
Skrzynka na listy znajduje zastosowanie w domach prywatnych, biurach, blokach mieszkalnych oraz innych miejscach, gdzie istnieje potrzeba  
odbierania korespondencji w sposób bezpieczny i uporządkowany. Może być montowana na ścianach, ogrodzeniach lub innych powierzchniach. 

WSKAZÓWKA 
 Urządzenie należy sprawdzić pod kątem kompletności dostawy i występowania widocznych uszkodzeń.
 W przypadku niekompletnej dostawy bądź stwierdzenia uszkodzeń wskutek wadliwego opakowania lub transportu należy skontaktować 

się z infolinią serwisową. 

DANE TECHNICZNE
 Tworzywo: stal nierdzewna
 Rozmiar: 33 x 30,5 x 9,5 cm

WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA
 Nigdy nie należy pozostawiać dzieci bez nadzoru z materiałem opakowaniowym. Niebezpieczeństwo 

uduszenia. 
 Produkt należy trzymać poza zasięgiem dzieci.
 Produkt nie jest zabawką.
 Podczas montażu należy pilnować, aby w pobliżu miejsca pracy nie było dzieci. 
 W komplecie znajduje się wiele śrub oraz małych części składowych. Mogą one stanowić zagrożenie życia w razie ich połknięcia lub 

przedostania się do dróg oddechowych.
 Przed przystąpieniem do wiercenia otworu w ścianie należy się upewnić, czy nie natrafimy na przewody elektryczne, gazowe lub wodne. 

W razie potrzeby przed wierceniem użyć wykrywacza przewodów.
 Przed użyciem należy sprawdzić stabilność produktu. 
 Wybrać miejsce montażu w taki sposób, aby nie  zostały ograniczone drogi ewakuacyjne.
 Regularnie sprawdzać należyte zamocowanie śrub i ewentualnie regularnie je dokręcać.

Niebezpieczeństwo szkód  materialnych!
 Przed przystąpieniem do montażu na ścianie należy sprawdzić, czy wybrane miejsce jest odpowiednie 

do zamocowania produktu. W razie wątpliwości  należy zasięgnąć informacji w sklepie specjalistycznym.
 Przed rozpoczęciem montażu na ścianie należy zasięgnąć informacji na temat potrzebnych do tego materiałów, odpowiednich do ściany.
 Do montażu na ścianę dołączyliśmy materiał montażowy przewidziany do zastosowania na zwykłej ścianie murowanej.
 Do czyszczenia produktu używać lekko wilgotnej i niemechacącej się ściereczki 

 

WSKAZÓWKI I INFORMACJE DOTYCZĄCE GOSPODARKI ZUŻYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiałów przyjaznych dla środowiska, które można przekazać do utylizacji w lokalnym punkcie 
przetwarzania surowców wtórnych.

Zużyty materiał opakowaniowy należy dostarczyć do punktu przeznaczonego do składowania odpadu, wyznaczonego przez urzędy 
lokalne. Informacji na temat możliwości utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urząd gminy lub miasta.

Produkt spełnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczeństwie urządzeń i produktów.

Zastrzegamy sobie możliwość dokonywania zmian tekstu, designu i danych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION
A mailbox is a device designed to safely store correspondence, such as letters, packages and documents. Made of durable steel, covered with a  
protective layer, resistant to weather conditions and corrosion.
The mailbox is used in private homes, offices, apartment blocks and other places where there is a need to receive correspondence in a safe and  
orderly manner. It can be mounted on walls, fences or other surfaces.

TIP
 The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
 In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.

TECHNICAL DATA
 Material: stainless steel
 Size: 33 x 30,5 x 9,5 cm

SAFETY INSTRUCTIONS
 Never leave children unattended with packaging material. Danger

suffocation.
 Keep the product out of the reach of children.
 The product is not a toy.
 During assembly, make sure that there are no children near the work area.
 The set contains many screws and small components. These can be life-threatening if swallowed or inhaled.
 Before drilling a hole in the wall, make sure that you will not encounter any electrical, gas or water lines. If necessary, use a wire detector 

before drilling.
 Please check the stability of the product before use.
 Select the installation location so that escape routes are not restricted.
 Regularly check that the screws are properly secured and, if necessary, tighten them regularly.

Danger of material damage!
 Before starting wall mounting, check whether the selected location is suitable.

to secure the product. If in doubt, please consult a specialist shop.
 Before starting wall mounting, please obtain information about the materials needed and suitable for the wall.
 For wall mounting, we have included mounting material intended for use on a standard brick wall.
 To clean the product, use a slightly damp and lint-free cloth.

 

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities 
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

The product meets European and national requirements on the safety of devices and products.

We reserve the right to make changes to text, design and product data without notice.



DE
Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank für den Kauf unseres Produkts!

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen für die ordnungsgemäße Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr für 
Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG
Ein Briefkasten ist ein Gerät zur sicheren Aufbewahrung von Korrespondenz wie Briefen, Paketen und Dokumenten. Aus robustem Stahl gefertigt,  
mit einer Schutzschicht überzogen, witterungs- und korrosionsbeständig.
Der Briefkasten wird in Privathäusern, Büros, Wohnblöcken und anderen Orten verwendet, an denen die Notwendigkeit besteht, die Korrespondenz  
sicher und geordnet zu empfangen. Es kann an Wänden, Zäunen oder anderen Oberflächen montiert werden.

TIPP
 Das Gerät sollte auf Vollständigkeit der Lieferung und sichtbare Schäden überprüft werden.
 Bei unvollständiger Lieferung oder Schäden aufgrund fehlerhafter Verpackung oder Transport wenden Sie sich bitte an die Service-

Hotline.

TECHNISCHE DATEN
 Material: Edelstahl
 Größe: 33 x 30,5 x 9,5 cm

SICHERHEITSHINWEISE
 Kinder sollten niemals unbeaufsichtigt mit Verpackungsmaterial gelassen werden. Gefahr

Erstickung.
 Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
 Das Produkt ist kein Spielzeug.
 Achten Sie bei der Montage darauf, dass sich keine Kinder in der Nähe des Arbeitsbereichs aufhalten.
 Im Set sind viele Schrauben und Kleinteile enthalten. Sie können lebensbedrohlich sein, wenn sie verschluckt oder eingeatmet werden.
 Bevor Sie ein Loch in die Wand bohren, stellen Sie sicher, dass Sie auf keine Strom-, Gas- oder Wasserkabel stoßen. Benutzen Sie ggf. vor 

dem Bohren einen Drahtsucher.
 Überprüfen Sie vor der Verwendung die Stabilität des Produkts.
 Wählen Sie den Montageort so, dass Fluchtwege nicht eingeschränkt werden.
 Überprüfen Sie regelmäßig den festen Sitz der Schrauben und ziehen Sie diese bei Bedarf nach.

Gefahr von Sachschäden!
 Prüfen Sie vor der Montage an der Wand, ob der gewählte Standort geeignet ist

um das Produkt zu befestigen. Im Zweifelsfall wenden Sie sich bitte an einen Fachhändler.
 Bevor Sie mit der Montage an der Wand beginnen, sollten Sie sich über die benötigten und für die Wand geeigneten Materialien 

informieren.
 Für die Wandmontage haben wir Montagematerial beigelegt, das für die Verwendung an einer normalen Ziegelwand vorgesehen ist.
 Verwenden Sie zum Reinigen des Produkts ein leicht feuchtes und fusselfreies Tuch

 

TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Ihrem örtlichen Recyclinghof entsorgt werden können.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den örtlichen Behörden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden. 
Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt.

Das Produkt erfüllt europäische und nationale Anforderungen an die Sicherheit von Geräten und Produkten.

Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankündigung Änderungen an Text, Design und Produktdaten vorzunehmen.



CZ

Vážený pane/paní, děkujeme, že jste si zakoupili náš výrobek!

Před použitím produktu si přečtěte níže uvedené pokyny pro správné použití produktu.

Uschovejte si prosím tento návod pro budoucí použití a dodržujte jeho doporučení, protože nedodržení může představovat ohrožení života nebo 
zdraví.

APLIKACE A POPIS
Poštovní schránka je zařízení určené k bezpečnému ukládání korespondence, jako jsou dopisy, balíky a dokumenty. Vyrobeno z odolné oceli, pokryté  
ochrannou vrstvou, odolné vůči povětrnostním vlivům a korozi.
Poštovní schránka se používá v soukromých domech, kancelářích, bytových domech a dalších místech, kde je potřeba přijímat korespondenci  
bezpečným a spořádaným způsobem. Může být namontován na zdi, ploty nebo jiné povrchy.

TIP
 Zařízení by mělo být zkontrolováno z hlediska úplnosti dodávky a viditelného poškození.
 V případě nekompletní dodávky nebo poškození v důsledku špatného balení nebo přepravy kontaktujte servisní horkou linku.

TECHNICKÉ ÚDAJE
 Materiál: nerezová ocel
 Rozměr: 33 x 30,5 x 9,5 cm

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
 Děti by nikdy neměly zůstat bez dozoru s obalovým materiálem. Nebezpečí

udušení.
 Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí.
 Výrobek není hračka.
 Během montáže se ujistěte, že v blízkosti pracovního prostoru nejsou žádné děti.
 Sada obsahuje mnoho šroubků a malých součástek. Při požití nebo vdechnutí mohou být život ohrožující.
 Před vyvrtáním otvoru do zdi se ujistěte, že nenarazíte na žádné elektrické, plynové nebo vodní kabely. V případě potřeby použijte před 

vrtáním vyhledávač drátů.
 Před použitím zkontrolujte stabilitu produktu.
 Místo instalace zvolte tak, aby únikové cesty nebyly omezeny.
 Pravidelně kontrolujte pevné utažení šroubů a v případě potřeby je dotáhněte.

Nebezpečí věcných škod!
 Před montáží na stěnu zkontrolujte, zda je zvolené místo vhodné

k připevnění produktu. V případě pochybností se obraťte na odborný obchod.
 Než začnete s montáží na stěnu, měli byste se informovat o materiálech potřebných a vhodných pro stěnu.
 Pro montáž na stěnu jsme přibalili montážní materiál určený pro použití na běžnou cihlovou zeď.
 K čištění výrobku používejte mírně navlhčený hadřík, který nepouští vlákna

 

TIPY A INFORMACE TÝKAJÍCÍ SE NAKLÁDÁNÍ S POUŽITÝMI OBALY

Obal je vyroben z ekologických materiálů, které lze zlikvidovat v místním recyklačním středisku.

Použitý obalový materiál je třeba odevzdat na sběrné místo určené místními úřady. Informace o likvidaci použitého výrobku poskytuje 
obecní nebo městský úřad.

Výrobek splňuje evropské a národní požadavky na bezpečnost zařízení a výrobků.

Vyhrazujeme si právo provádět změny v textu, designu a produktových datech bez předchozího upozornění.
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Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la 
santé.

DEMANDE ET DESCRIPTION
Une boîte aux lettres est un dispositif conçu pour stocker en toute sécurité la correspondance, telle que les lettres, les colis et les documents. Fabriqué  
en acier durable, recouvert d'une couche protectrice, résistant aux intempéries et à la corrosion.
La boîte aux lettres est utilisée dans les maisons privées, les bureaux, les immeubles d'habitation et autres endroits où il est nécessaire de recevoir la  
correspondance de manière sûre et ordonnée. Il peut être monté sur des murs, des clôtures ou d'autres surfaces.

CONSEIL
 L'appareil doit être vérifié pour vérifier l'intégralité de la livraison et les dommages visibles.
 En cas de livraison incomplète ou de dommages dus à un emballage ou un transport défectueux, veuillez contacter la hotline du service.

DONNÉES TECHNIQUES
 Matériau : acier inoxydable
 Taille: 33 x 30,5 x 9,5 cm

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
 Les enfants ne doivent jamais être laissés sans surveillance avec le matériel d'emballage. Danger

suffocation.
 Gardez le produit hors de portée des enfants.
 Le produit n'est pas un jouet.
 Lors du montage, assurez-vous qu'il n'y a pas d'enfants à proximité de la zone de travail.
 L'ensemble comprend de nombreuses vis et petits composants. Ils peuvent mettre la vie en danger s'ils sont avalés ou inhalés.
 Avant de percer un trou dans le mur, assurez-vous que vous ne rencontrerez aucun câble électrique, de gaz ou d'eau. Si nécessaire, utilisez 

un détecteur de fil avant de percer.
 Avant utilisation, vérifiez la stabilité du produit.
 Choisissez le lieu d'installation de manière à ce que les issues de secours ne soient pas restreintes.
 Vérifiez régulièrement que les vis sont bien serrées et serrez-les si nécessaire.

Risque de dommages matériels !
 Avant de le monter au mur, vérifiez si l'emplacement choisi est adapté

pour fixer le produit. En cas de doute, veuillez consulter un magasin spécialisé.
 Avant de commencer le montage au mur, vous devez vous renseigner sur les matériaux nécessaires et adaptés au mur.
 Pour le montage mural, nous avons inclus du matériel de montage destiné à être utilisé sur un mur de briques ordinaire.
 Pour nettoyer le produit, utilisez un chiffon légèrement humide et non pelucheux

 

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGÉS

L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent être éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d'emballage usagés doivent être livrés à un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les 
informations sur la manière de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie.

Le produit répond aux exigences européennes et nationales en matière de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit de modifier le texte, la conception et les données du produit sans préavis.



IT

Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza può rappresentare 
una minaccia per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE
Una cassetta delle lettere è un dispositivo progettato per l'archiviazione sicura della corrispondenza, come lettere, pacchi e documenti. Realizzato in  
acciaio durevole, ricoperto da uno strato protettivo, resistente alle condizioni atmosferiche e alla corrosione.
La cassetta delle lettere viene utilizzata nelle abitazioni private, negli uffici, nei condomini e in altri luoghi dove vi è la necessità di ricevere la  
corrispondenza in modo sicuro e ordinato. Può essere montato su pareti, recinzioni o altre superfici.

MANCIA
 L'apparecchio deve essere controllato per verificare la completezza della consegna e eventuali danni visibili.
 In caso di consegna incompleta o di danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline di assistenza.

DATI TECNICI
 Materiale: acciaio inossidabile
 Dimensioni: 33x30,5x9,5 centimetri

ISTRUZIONI DI SICUREZZA
 I bambini non devono mai essere lasciati incustoditi con il materiale di imballaggio. Pericolo

soffocamento.
 Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini.
 Il prodotto non è un giocattolo.
 Durante il montaggio assicurarsi che non vi siano bambini nelle vicinanze della zona di lavoro.
 Il set comprende molte viti e piccoli componenti. Possono essere pericolosi per la vita se ingeriti o inalati.
 Prima di praticare un foro nel muro, assicurarsi che non incontri cavi elettrici, del gas o dell'acqua. Se necessario, utilizzare un cercatore di 

filo prima di forare.
 Prima dell'uso verificare la stabilità del prodotto.
 Scegliere il luogo di installazione in modo tale che le vie di fuga non siano limitate.
 Controllare regolarmente che le viti siano fissate e serrarle se necessario.

Pericolo di danni materiali!
 Prima di montarlo a parete, verificare se la posizione selezionata è adatta

per allegare il prodotto. In caso di dubbi rivolgersi ad un negozio specializzato.
 Prima di iniziare il montaggio a parete, dovresti informarti sui materiali necessari e adatti alla parete.
 Per il montaggio a parete, abbiamo incluso materiale di montaggio destinato all'uso su un normale muro di mattoni.
 Per pulire il prodotto, utilizzare un panno leggermente umido e che non lasci pelucchi

 

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

L'imballaggio è realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorità locali. Le informazioni 
su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale.

Il prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali per la sicurezza di dispositivi e prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati del prodotto senza preavviso.



ES
Estimado señor/señora, ¡gracias por comprar nuestro producto!

Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuación para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida 
o la salud.

APLICACIÓN Y DESCRIPCIÓN
Un buzón es un dispositivo diseñado para almacenar de forma segura correspondencia, como cartas, paquetes y documentos. Fabricado en acero  
duradero, cubierto con una capa protectora, resistente a las inclemencias del tiempo y a la corrosión.
El buzón se utiliza en casas particulares, oficinas, bloques de apartamentos y otros lugares donde es necesario recibir correspondencia de forma  
segura y ordenada. Se puede montar en paredes, vallas u otras superficies.

CONSEJO
 Se debe comprobar que el dispositivo esté completo y que tenga daños visibles.
 En caso de entrega incompleta o daños debido a un embalaje o transporte defectuoso, comuníquese con la línea directa de servicio.

DATOS TÉCNICOS
 Material: acero inoxidable
 Tamaño: 33x30,5x9,5 cm

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
 Nunca se debe dejar a los niños solos con el material de embalaje. Peligro

asfixia.
 Mantenga el producto fuera del alcance de los niños.
 El producto no es un juguete.
 Durante el montaje, asegúrese de que no haya niños cerca de la zona de trabajo.
 El juego incluye muchos tornillos y componentes pequeños. Pueden poner en peligro la vida si se ingieren o se inhalan.
 Antes de perforar un agujero en la pared, asegúrese de no encontrar ningún cable eléctrico, de gas o de agua. Si es necesario, utilice un 

buscador de cables antes de perforar.
 Antes de su uso, comprobar la estabilidad del producto.
 Seleccione el lugar de instalación de forma que las vías de escape no estén restringidas.
 Compruebe periódicamente que los tornillos estén firmes y apriételos si es necesario.

¡Peligro de daños materiales!
 Antes de montarlo en la pared, compruebe si la ubicación seleccionada es adecuada

para adjuntar el producto. En caso de duda, consulte con una tienda especializada.
 Antes de empezar a montarlo en la pared, conviene informarse sobre los materiales necesarios y adecuados para la pared.
 Para el montaje en pared, hemos incluido material de montaje diseñado para usarse en una pared de ladrillos normal.
 Para limpiar el producto, utilice un paño ligeramente húmedo y que no deje pelusa.

 

CONSEJOS E INFORMACIÓN SOBRE LA GESTIÓN DE ENVASES USADOS

El embalaje está fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La 
información sobre cómo deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal.

El producto cumple con los requisitos europeos y nacionales para la seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, el diseño y los datos del producto sin previo aviso.



NL

Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven 
of de gezondheid kan vormen.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING
Een brievenbus is een apparaat dat is ontworpen voor het veilig opbergen van correspondentie, zoals brieven, pakjes en documenten. Gemaakt van  
duurzaam staal, bedekt met een beschermlaag, bestand tegen weersomstandigheden en corrosie.
De brievenbus wordt gebruikt in particuliere woningen, kantoren, appartementencomplexen en andere plaatsen waar het nodig is om op een veilige 
en ordelijke manier correspondentie te ontvangen. Het kan op muren, hekken of andere oppervlakken worden gemonteerd.

TIP
 Het apparaat moet worden gecontroleerd op volledigheid van levering en zichtbare schade.
 Bij onvolledige levering of schade door gebrekkige verpakking of transport kunt u contact opnemen met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS
 Materiaal: roestvrij staal
 Afmeting: 33 x 30,5 x 9,5 cm

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
 Kinderen mogen nooit zonder toezicht achtergelaten worden met verpakkingsmateriaal. Gevaar

verstikking.
 Houd het product buiten het bereik van kinderen.
 Het product is geen speelgoed.
 Zorg er tijdens de montage voor dat er geen kinderen in de buurt van de werkplek zijn.
 De set bevat veel schroeven en kleine onderdelen. Ze kunnen levensbedreigend zijn als ze worden ingeslikt of ingeademd.
 Zorg er voordat u een gat in de muur gaat boren voor dat u geen elektriciteits-, gas- of waterleidingen tegenkomt. Gebruik indien nodig een 

draadzoeker voordat u gaat boren.
 Controleer vóór gebruik de stabiliteit van het product.
 Kies de opstellingsplaats zo dat vluchtroutes niet beperkt worden.
 Controleer regelmatig of de schroeven goed vastzitten en draai ze indien nodig vast.

Gevaar voor materiële schade!
 Controleer voordat u hem aan de muur monteert of de gekozen locatie geschikt is

om het product te bevestigen. Raadpleeg bij twijfel een speciaalzaak.
 Voordat u begint met montage aan de muur, moet u zich informeren over de benodigde en geschikte materialen voor de muur.
 Voor wandmontage hebben wij montagemateriaal meegeleverd dat bedoeld is voor gebruik op een gewone bakstenen muur.
 Gebruik een licht vochtige en pluisvrije doek om het product schoon te maken

 

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING

De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt. 
Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor.

Het product voldoet aan de Europese en nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen in de tekst, het ontwerp en de productgegevens 
aan te brengen.



SE

Bästa herr/fru, tack för att du köpte vår produkt!

Innan du använder produkten, läs instruktionerna nedan för korrekt användning av produkten.

Vänligen spara denna handbok för framtida referens och följ dess rekommendationer, eftersom underlåtenhet att följa dem kan utgöra ett hot mot liv 
eller hälsa.

ANVÄNDNING OCH BESKRIVNING
En brevlåda är en anordning utformad för säker förvaring av korrespondens, såsom brev, paket och dokument. Tillverkad av slitstarkt stål, täckt med  
ett skyddande lager, resistent mot väderförhållanden och korrosion.
Brevlådan används i privata hem, kontor, flerbostadshus och andra platser där det finns behov av att ta emot korrespondens på ett säkert och 
överskådligt sätt. Den kan monteras på väggar, staket eller andra ytor.

DRICKS
 Enheten bör kontrolleras med avseende på leveransens fullständighet och synliga skador.
 Vid ofullständig leverans eller skada på grund av felaktig förpackning eller transport, vänligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA
 Material: rostfritt stål
 Storlek: 33 x 30,5 x 9,5 cm

SÄKERHETSINSTRUKTIONER
 Barn bör aldrig lämnas utan uppsikt med förpackningsmaterial. Fara

kvävning.
 Förvara produkten utom räckhåll för barn.
 Produkten är inte en leksak.
 Se till att det inte finns några barn i närheten av arbetsområdet under monteringen.
 Setet innehåller många skruvar och små komponenter. De kan vara livshotande om de sväljs eller andas in.
 Innan du borrar ett hål i väggen, se till att du inte stöter på några el-, gas- eller vattenkablar. Använd vid behov en trådsökare innan du 

borrar.
 Kontrollera produktens stabilitet före användning.
 Välj installationsplatsen på ett sådant sätt att utrymningsvägar inte begränsas.
 Kontrollera regelbundet att skruvarna sitter fast och dra åt dem vid behov.

Risk för materiella skador!
 Innan du monterar den på väggen, kontrollera om den valda platsen är lämplig

för att fästa produkten. Kontakta en fackhandel om du är osäker.
 Innan du börjar montera på väggen bör du ta reda på vilka material som behövs och passar för väggen.
 För väggmontage har vi inkluderat monteringsmaterial avsett för användning på en vanlig tegelvägg.
 För att rengöra produkten, använd en lätt fuktig trasa som inte luddar

 

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVÄNDA FÖRPACKNINGAR

Förpackningen är gjord av miljövänliga material som kan lämnas till din lokala återvinningscentral.

Använt förpackningsmaterial ska lämnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gör 
sig av med en använd produkt tillhandahålls av kommunen eller stadskontoret.

Produkten uppfyller europeiska och nationella krav för säkerhet för enheter och produkter.

Vi förbehåller oss rätten att göra ändringar i text, design och produktdata utan föregående meddelande.
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Αγαπητέ κύριε/κυρία, σας ευχαριστούμε που αγοράσατε το προϊόν μας!

Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν, διαβάστε τις παρακάτω οδηγίες για τη σωστή χρήση του προϊόντος.

Φυλάξτε αυτό το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά και ακολουθήστε τις συστάσεις του, καθώς η μη συμμόρφωση μπορεί να αποτελέσει απειλή 
για τη ζωή ή την υγεία.

ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΚΑΙ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ
Το  γραμματοκιβώτιο  είναι  μια  συσκευή  σχεδιασμένη  για  την  ασφαλή  αποθήκευση  αλληλογραφίας,  όπως  επιστολές,  δέματα  και  έγγραφα.  
Κατασκευασμένο από ανθεκτικό χάλυβα, καλυμμένο με προστατευτική στρώση, ανθεκτικό στις καιρικές συνθήκες και τη διάβρωση.
Το  γραμματοκιβώτιο  χρησιμοποιείται  σε  ιδιωτικές  κατοικίες,  γραφεία,  πολυκατοικίες  και  άλλους  χώρους  όπου  υπάρχει  ανάγκη  λήψης  
αλληλογραφίας με ασφαλή και τακτοποιημένο τρόπο. Μπορεί να τοποθετηθεί σε τοίχους, φράχτες ή άλλες επιφάνειες.

ΑΚΡΟ
 Η συσκευή θα πρέπει να ελεγχθεί για πληρότητα παράδοσης και ορατή ζημιά.
 Σε περίπτωση ατελούς παράδοσης ή ζημιάς λόγω ελαττωματικής συσκευασίας ή μεταφοράς, επικοινωνήστε με την τηλεφωνική γραμμή 

εξυπηρέτησης.

ΤΕΧΝΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ
 Υλικό: ανοξείδωτο ατσάλι
 Μέγεθος: 33 x 30,5 x 9,5 cm

ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
 Τα παιδιά δεν πρέπει ποτέ να μένουν χωρίς επίβλεψη με υλικά συσκευασίας. Κίνδυνος

ασφυξία.
 Κρατήστε το προϊόν μακριά από παιδιά.
 Το προϊόν δεν είναι παιχνίδι.
 Κατά τη συναρμολόγηση, βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχουν παιδιά κοντά στον χώρο εργασίας.
 Το σετ περιλαμβάνει πολλές βίδες και μικρά εξαρτήματα. Μπορεί να είναι απειλητικά για τη ζωή σε περίπτωση κατάποσης ή εισπνοής.
 Πριν ανοίξετε μια τρύπα στον τοίχο, βεβαιωθείτε ότι δεν θα συναντήσετε καλώδια ηλεκτρικού ρεύματος, αερίου ή νερού. Εάν είναι 

απαραίτητο, χρησιμοποιήστε έναν ανιχνευτή καλωδίων πριν από τη διάτρηση.
 Πριν από τη χρήση, ελέγξτε τη σταθερότητα του προϊόντος.
 Επιλέξτε τη θέση εγκατάστασης με τέτοιο τρόπο ώστε να μην περιορίζονται οι διαδρομές διαφυγής.
 Ελέγχετε τακτικά ότι οι βίδες είναι σταθερές και σφίξτε τις εάν χρειάζεται.

Κίνδυνος υλικών ζημιών!
 Πριν το τοποθετήσετε στον τοίχο, ελέγξτε εάν η επιλεγμένη θέση είναι κατάλληλη

για να συνδέσετε το προϊόν. Εάν έχετε αμφιβολίες, συμβουλευτείτε ένα εξειδικευμένο κατάστημα.
 Πριν ξεκινήσετε την τοποθέτηση στον τοίχο, θα πρέπει να μάθετε για τα υλικά που χρειάζονται και είναι κατάλληλα για τον τοίχο.
 Για την τοποθέτηση σε τοίχο, έχουμε συμπεριλάβει υλικό στερέωσης που προορίζεται για χρήση σε κανονικό τοίχο από τούβλα.
 Για να καθαρίσετε το προϊόν, χρησιμοποιήστε ένα ελαφρώς υγρό πανί που δεν αφήνει χνούδια

 

ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΚΑΙ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗ ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΜΕΤΑΧΕΙΡΙΣΜΕΝΩΝ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΩΝ

Η συσκευασία είναι κατασκευασμένη από φιλικά προς το περιβάλλον υλικά που μπορούν να απορριφθούν στο τοπικό σας κέντρο 
ανακύκλωσης.

Το χρησιμοποιημένο υλικό συσκευασίας θα πρέπει να παραδίδεται σε σημείο συλλογής απορριμμάτων που ορίζεται από τις τοπικές 
αρχές. Πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο απόρριψης ενός χρησιμοποιημένου προϊόντος παρέχονται από το γραφείο του δήμου ή της 
πόλης.

Το προϊόν πληροί τις ευρωπαϊκές και εθνικές απαιτήσεις για την ασφάλεια συσκευών και προϊόντων.

Διατηρούμε το δικαίωμα να κάνουμε αλλαγές στο κείμενο, το σχέδιο και τα δεδομένα προϊόντος χωρίς προηγούμενη ειδοποίηση.
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Stimate domnule/doamnă, vă mulțumim că ați achiziționat produsul nostru!

Înainte de a utiliza produsul, vă rugăm să citiți instrucțiunile de mai jos pentru utilizarea corectă a produsului.

Vă rugăm să păstrați acest manual pentru referințe viitoare și să urmați recomandările acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta o amenințare 
pentru viață sau sănătate.

APLICAȚIE ȘI DESCRIERE
O cutie poștală este un dispozitiv conceput pentru depozitarea în siguranță a corespondenței, cum ar fi scrisori, pachete și documente. Fabricat din  
otel durabil, acoperit cu un strat protector, rezistent la intemperii si la coroziune.
Cutia poștală este folosită în case particulare, birouri, blocuri de apartamente și alte locuri în care este nevoie de a primi corespondența într-un mod  
sigur și ordonat. Poate fi montat pe pereti, garduri sau alte suprafete.

SFAT
 Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrării și deteriorarea vizibilă.
 În caz de livrare incompletă sau deteriorare din cauza ambalajului sau transportului defectuos, vă rugăm să contactați linia telefonică de 

service.

DATE TEHNICE
 Material: otel inoxidabil
 Dimensiune: 33 x 30,5 x 9,5 cm

INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ
 Copiii nu trebuie lăsați niciodată nesupravegheați cu materialul de ambalare. Pericol

sufocare.
 Nu lăsați produsul la îndemâna copiilor.
 Produsul nu este o jucărie.
 În timpul asamblarii, asigurați-vă că nu există copii în apropierea zonei de lucru.
 Setul include multe șuruburi și componente mici. Ele pot pune viața în pericol dacă sunt înghițite sau inhalate.
 Înainte de a face o gaură în perete, asigurați-vă că nu veți întâlni cabluri electrice, de gaz sau de apă. Dacă este necesar, utilizați un 

dispozitiv de găsire a sârmei înainte de găurire.
 Înainte de utilizare, verificați stabilitatea produsului.
 Selectați locația de instalare în așa fel încât rutele de evacuare să nu fie restricționate.
 Verificați în mod regulat dacă șuruburile sunt sigure și strângeți-le dacă este necesar.

Pericol de daune materiale!
 Înainte de a-l monta pe perete, verificați dacă locația selectată este potrivită

pentru a atasa produsul. Dacă aveți dubii, vă rugăm să consultați un magazin specializat.
 Înainte de a începe montarea pe perete, ar trebui să aflați despre materialele necesare și potrivite pentru perete.
 Pentru montarea pe perete, am inclus material de montare destinat utilizării pe un perete obișnuit de cărămidă.
 Pentru a curăța produsul, utilizați o cârpă ușor umedă și care nu lasă scame

 

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.

Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deșeurilor desemnat de autoritățile locale. Informațiile despre 
modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de către oficiul comunal sau al orașului.

Produsul îndeplinește cerințele europene și naționale pentru siguranța dispozitivelor și produselor.

Ne rezervăm dreptul de a face modificări textului, designului și datelor produsului fără notificare prealabilă.



PT

Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as instruções abaixo para o uso adequado do produto.

Guarde este manual para referência futura e siga suas recomendações, pois o não cumprimento pode representar uma ameaça à vida ou à saúde.

APLICAÇÃO E DESCRIÇÃO
Uma caixa  de  correio  é  um dispositivo  projetado  para  armazenamento  seguro  de  correspondência,  como cartas,  encomendas  e  documentos.  
Fabricado em aço durável, coberto por uma camada protetora, resistente às intempéries e à corrosão.
A caixa de correio é utilizada em residências particulares, escritórios, prédios de apartamentos e outros locais onde haja necessidade de recebimento  
de correspondência de forma segura e ordenada. Pode ser montado em paredes, cercas ou outras superfícies.

DICA
 O dispositivo deve ser verificado quanto à integridade da entrega e danos visíveis.
 Em caso de entrega incompleta ou danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de 

atendimento.

DADOS TÉCNICOS
 Material: aço inoxidável
 Tamanho: 33 x 30,5 x 9,5 cm

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA
 As crianças nunca devem ser deixadas sozinhas com o material de embalagem. Perigo

asfixia.
 Mantenha o produto fora do alcance das crianças.
 O produto não é um brinquedo.
 Durante a montagem, certifique-se de que não haja crianças perto da área de trabalho.
 O conjunto inclui muitos parafusos e pequenos componentes. Eles podem ser fatais se ingeridos ou inalados.
 Antes de fazer um furo na parede, certifique-se de que não encontrará cabos elétricos, de gás ou de água. Se necessário, use um localizador 

de fio antes de perfurar.
 Antes de usar, verifique a estabilidade do produto.
 Selecione o local de instalação de forma que as rotas de fuga não sejam restritas.
 Verifique regularmente se os parafusos estão seguros e aperte-os se necessário.

Perigo de danos materiais!
 Antes de montá-lo na parede, verifique se o local selecionado é adequado

para anexar o produto. Em caso de dúvida consulte uma loja especializada.
 Antes de começar a montar na parede, você deve se informar sobre os materiais necessários e adequados para a parede.
 Para montagem na parede, incluímos material de montagem destinado ao uso em uma parede de tijolos comum.
 Para limpar o produto, utilize um pano levemente úmido e que não solte fiapos

 

DICAS E INFORMAÇÕES SOBRE O GESTÃO DAS EMBALAGENS USADAS

A embalagem é feita de materiais ecológicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de resíduos designado pelas autoridades locais. As 
informações sobre como descartar um produto usado são fornecidas pela comuna ou prefeitura.

O produto atende aos requisitos europeus e nacionais relativos à segurança de dispositivos e produtos.

Reservamo-nos o direito de fazer alterações no texto, design e dados do produto sem aviso prévio.



BG

Уважаеми господине/госпожо, благодарим ви, че закупихте нашия продукт!

Преди да използвате продукта, моля, прочетете инструкциите по-долу за правилна употреба на продукта.

Моля, запазете това ръководство за бъдещи справки и следвайте неговите препоръки, тъй като неспазването може да представлява заплаха 
за живота или здравето.

ПРИЛОЖЕНИЕ И ОПИСАНИЕ
Пощенската кутия е устройство, предназначено за безопасно съхранение на кореспонденция, като писма, колети и документи. Изработена  
от здрава стомана, покрита със защитен слой, устойчив на атмосферни влияния и корозия.
Пощенската  кутия  се  използва  в  частни  домове,  офиси,  жилищни  блокове  и  други  места,  където  има  нужда  от  получаване  на  
кореспонденция по безопасен и редовен начин. Може да се монтира на стени, огради или други повърхности.

СЪВЕТ
 Устройството трябва да се провери за комплектност на доставката и видими повреди.
 В случай на непълна доставка или повреда поради дефектна опаковка или транспорт, моля, свържете се с горещата линия за 

обслужване.

ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ
 Материал: неръждаема стомана
 Размер: 33 х 30,5 х 9,5 см

ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
 Децата никога не трябва да се оставят без надзор с опаковъчния материал. опасност

задушаване.
 Съхранявайте продукта на недостъпно за деца място.
 Продуктът не е играчка.
 По време на монтажа се уверете, че няма деца в близост до работната зона.
 Комплектът включва много винтове и малки компоненти. Те могат да бъдат животозастрашаващи при поглъщане или вдишване.
 Преди да пробиете дупка в стената, уверете се, че няма да срещнете никакви електрически, газови или водни кабели. Ако е 

необходимо, използвайте телтърсач преди пробиване.
 Преди употреба проверете стабилността на продукта.
 Изберете мястото за монтаж по такъв начин, че евакуационните пътища да не са ограничени.
 Редовно проверявайте дали винтовете са здраво закрепени и ги затегнете, ако е необходимо.

Опасност от материални щети!
 Преди да го монтирате на стената, проверете дали избраното място е подходящо

за закрепване на продукта. Ако се съмнявате, моля, консултирайте се със специализиран магазин.
 Преди да започнете да монтирате на стената, трябва да се информирате за необходимите и подходящи материали за стената.
 За стенен монтаж сме включили монтажен материал, предназначен за използване върху обикновена тухлена стена.
 За да почистите продукта, използвайте леко влажна кърпа без мъх

 

СЪВЕТИ И ИНФОРМАЦИЯ ЗА УПРАВЛЕНИЕ НА ИЗПОЛЗВАНИ ОПАКОВКИ

Опаковката е направена от екологично чисти материали, които могат да бъдат изхвърлени в местния център за рециклиране.

Използваният опаковъчен материал трябва да бъде предаден в пункт за събиране на отпадъци, определен от местните власти. 
Информация за това как да изхвърлите използван продукт се предоставя от общинската или градска служба.

Продуктът отговаря на европейските и национални изисквания за безопасност на уредите и продуктите.

Запазваме си правото да правим промени в текста, дизайна и данните за продукта без предварително уведомление.



HU
Tisztelt Hölgyem/Uram! Köszönjük, hogy termékünket vásárolta!

A termék használata előtt kérjük, olvassa el az alábbi utasításokat a termék megfelelő használatához.

Kérjük, őrizze meg ezt a kézikönyvet későbbi használatra, és kövesse a benne foglalt ajánlásokat, mivel a be nem tartása veszélyt jelenthet az életre 
vagy az egészségre.

PÁLYÁZAT ÉS LEÍRÁS
A levélszekrény olyan eszköz, amelyet a levelezés, például levelek, csomagok és dokumentumok biztonságos tárolására terveztek. Tartós acélból  
készült, védőréteggel borított, ellenáll az időjárási viszonyoknak és a korróziónak.
A levélszekrényt magánházakban, irodákban, társasházakban és egyéb olyan helyeken használják, ahol szükség van a levelezés biztonságos és  
rendezett fogadására. Falra, kerítésre vagy más felületre szerelhető.

TIPP
 A készüléket ellenőrizni kell a szállítás hiánytalansága és a látható sérülések szempontjából.
 Hibás szállítás vagy hibás csomagolás vagy szállítás miatti sérülés esetén kérjük, forduljon a szerviz forródróthoz.

MŰSZAKI ADATOK
 Anyaga: rozsdamentes acél
 Mérete: 33 x 30,5 x 9,5 cm

BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK
 Gyermekeket soha nem szabad felügyelet nélkül hagyni a csomagolóanyaggal. Veszély

fulladás.
 Tartsa a terméket gyermekektől távol.
 A termék nem játék.
 Az összeszerelés során ügyeljen arra, hogy ne legyenek gyerekek a munkaterület közelében.
 A készlet sok csavart és apró alkatrészt tartalmaz. Lenyelve vagy belélegezve életveszélyesek lehetnek.
 Mielőtt lyukat fúrna a falba, győződjön meg arról, hogy nem találkozik elektromos, gáz- vagy vízkábelekkel. Ha szükséges, fúrás előtt 

használjon huzalkeresőt.
 Használat előtt ellenőrizze a termék stabilitását.
 A telepítési helyet úgy válassza ki, hogy a menekülési útvonalak ne legyenek korlátozva.
 Rendszeresen ellenőrizze a csavarok rögzítését, és szükség esetén húzza meg őket.

Anyagi kár veszélye!
 Mielőtt a falra szerelné, ellenőrizze, hogy a kiválasztott hely megfelelő-e

a termék rögzítéséhez. Ha kétségei vannak, forduljon szaküzlethez.
 Mielőtt elkezdené a falra szerelést, tájékozódjon a falhoz szükséges és megfelelő anyagokról.
 A falra szereléshez olyan rögzítőanyagot mellékeltünk, amelyet normál téglafalra való használatra terveztek.
 A termék tisztításához használjon enyhén nedves és nem szöszölődő kendőt

 

TIPPEK ÉS INFORMÁCIÓK A HASZNÁLT CSOMAGOLÁSOK KEZELÉSÉHEZ

A csomagolás környezetbarát anyagokból készült, amelyeket a helyi újrahasznosító központban lehet leadni.

A használt csomagolóanyagokat a helyi hatóságok által kijelölt hulladékgyűjtő helyre kell szállítani. A használt termék 
ártalmatlanítására vonatkozó információkat a település vagy a városi hivatal ad.

A termék megfelel a készülékek és termékek biztonságára vonatkozó európai és nemzeti követelményeknek.

Fenntartjuk a jogot a szöveg, a design és a termékadatok előzetes értesítés nélküli változtatására.



DK

Kære hr/fru, tak fordi du har købt vores produkt!

Før du bruger produktet, skal du læse instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og følg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgøre en trussel mod liv eller 
helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE
En postkasse er en enhed designet til sikker opbevaring af korrespondance, såsom breve, pakker og dokumenter. Fremstillet af slidstærkt stål, dækket 
med et beskyttende lag, modstandsdygtig over for vejrforhold og korrosion.
Postkassen  bruges  i  private  hjem,  kontorer,  boligblokke  og  andre  steder,  hvor  der  er  behov for  at  modtage  korrespondance  på  en  sikker  og  
overskuelig måde. Den kan monteres på vægge, hegn eller andre overflader.

TIP
 Enheden skal kontrolleres for fuldstændig levering og synlige skader.
 I tilfælde af ufuldstændig levering eller beskadigelse på grund af defekt emballage eller transport, kontakt venligst servicehotline.

TEKNISKE DATA
 Materiale: rustfrit stål
 Størrelse: 33 x 30,5 x 9,5 cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
 Børn bør aldrig efterlades uden opsyn med emballagemateriale. Fare

kvælning.
 Opbevar produktet utilgængeligt for børn.
 Produktet er ikke et legetøj.
 Sørg under monteringen for, at der ikke er børn i nærheden af arbejdsområdet.
 Sættet indeholder mange skruer og små komponenter. De kan være livstruende, hvis de sluges eller indåndes.
 Før du borer et hul i væggen, skal du sikre dig, at du ikke støder på elektriske, gas- eller vandkabler. Brug eventuelt en wirefinder før 

boring.
 Kontroller produktets stabilitet før brug.
 Vælg installationsstedet på en sådan måde, at flugtveje ikke er begrænset.
 Kontroller jævnligt, at skruerne sidder fast, og spænd dem om nødvendigt.

Fare for materielle skader!
 Før du monterer den på væggen, skal du kontrollere, om den valgte placering er egnet

at vedhæfte produktet. Hvis du er i tvivl, skal du kontakte en specialforretning.
 Inden du begynder at montere på væggen, bør du finde ud af, hvilke materialer der er nødvendige og egnede til væggen.
 Til vægmontering har vi inkluderet monteringsmateriale beregnet til brug på en almindelig murstensvæg.
 Brug en let fugtig og fnugfri klud til at rengøre produktet

 

TIPS OG INFORMATION OM HÅNDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

Emballagen er lavet af miljøvenlige materialer, som kan afleveres på din lokale genbrugsplads.

Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man 
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret.

Produktet opfylder europæiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Vi forbeholder os retten til at foretage ændringer i tekst, design og produktdata uden forudgående varsel.



SK

Vážený pán/pani, ďakujeme, že ste si zakúpili náš produkt!

Pred použitím produktu si prečítajte nižšie uvedené pokyny pre správne používanie produktu.

Uschovajte si tento návod pre budúce použitie a dodržujte jeho odporúčania, pretože nedodržanie môže predstavovať ohrozenie života alebo zdravia.

APLIKÁCIA A POPIS
Poštová schránka je zariadenie určené na bezpečné ukladanie korešpondencie, ako sú listy, balíky a dokumenty. Vyrobené z odolnej ocele, pokryté 
ochrannou vrstvou, odolné voči poveternostným vplyvom a korózii.
Poštová schránka sa používa v súkromných domoch, kanceláriách, bytových domoch a iných miestach, kde je potrebné prijímať korešpondenciu  
bezpečným a usporiadaným spôsobom. Môže byť namontovaný na steny, ploty alebo iné povrchy.

TIP
 Zariadenie je potrebné skontrolovať na kompletnosť dodávky a viditeľné poškodenia.
 V prípade nekompletnej dodávky alebo poškodenia v dôsledku nesprávneho balenia alebo prepravy kontaktujte prosím servisnú linku.

TECHNICKÉ ÚDAJE
 Materiál: nehrdzavejúca oceľ
 Veľkosť: 33 x 30,5 x 9,5 cm

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
 Deti by nikdy nemali zostať bez dozoru s obalovým materiálom. Nebezpečenstvo

udusenie.
 Výrobok uchovávajte mimo dosahu detí.
 Výrobok nie je hračka.
 Počas montáže dbajte na to, aby sa v blízkosti pracovného priestoru nenachádzali žiadne deti.
 Sada obsahuje veľa skrutiek a malých komponentov. Pri požití alebo vdýchnutí môžu byť život ohrozujúce.
 Pred vŕtaním diery do steny sa uistite, že nenarazíte na žiadne elektrické, plynové alebo vodné káble. V prípade potreby pred vŕtaním 

použite vyhľadávač drôtov.
 Pred použitím skontrolujte stabilitu produktu.
 Miesto inštalácie zvoľte tak, aby únikové cesty neboli obmedzené.
 Pravidelne kontrolujte pevné utiahnutie skrutiek a v prípade potreby ich dotiahnite.

Nebezpečenstvo vecných škôd!
 Pred montážou na stenu skontrolujte, či je zvolené miesto vhodné

na pripevnenie produktu. Ak máte pochybnosti, obráťte sa na špecializovanú predajňu.
 Skôr ako začnete s montážou na stenu, mali by ste sa informovať o materiáloch potrebných a vhodných na stenu.
 Pre montáž na stenu sme pribalili montážny materiál určený na použitie na bežnú tehlovú stenu.
 Na čistenie produktu použite mierne navlhčenú handričku, ktorá nepúšťa vlákna

 

TIPY A INFORMÁCIE TÝKAJÚCE SA NAKLADANIA S POUŽITÝMI OBALMI

Obal je vyrobený z ekologických materiálov, ktoré je možné zlikvidovať v miestnom recyklačnom stredisku.

Použitý obalový materiál odovzdajte na zberné miesto určené miestnymi úradmi. Informácie o likvidácii použitého výrobku poskytuje 
obec alebo mestský úrad.

Výrobok spĺňa európske a národné požiadavky na bezpečnosť zariadení a produktov.

Vyhradzujeme si právo na zmeny v texte, dizajne a produktových údajoch bez predchádzajúceho upozornenia.



FI

Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin käytät tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta käytöstä.

Säilytä tämä opas myöhempää tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, sillä ohjeiden noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai 
terveyden.

SOVELLUS JA KUVAUS
Postilaatikko on laite, joka on suunniteltu kirjeenvaihdon, kuten kirjeiden, pakettien ja asiakirjojen turvalliseen säilytykseen. Valmistettu kestävästä  
teräksestä, päällystetty suojakerroksella, kestää sääolosuhteita ja korroosiota.
Postilaatikkoa käytetään yksityiskodeissa, toimistoissa, kerrostaloissa ja muissa paikoissa, joissa on tarve vastaanottaa kirjeenvaihto turvallisesti ja  
asianmukaisesti. Se voidaan asentaa seiniin, aidoihin tai muille pinnoille.

KÄRKI
 Laite tulee tarkistaa toimituksen täydellisyyden ja näkyvien vaurioiden varalta.
 Jos toimitus on epätäydellinen tai jos pakkauksesta tai kuljetuksesta aiheutuu vaurioita, ota yhteyttä huoltopalveluun.

TEKNISET TIEDOT
 Materiaali: ruostumaton teräs
 Koko: 33 x 30,5 x 9,5 cm

TURVALLISUUSOHJEET
 Lapsia ei saa koskaan jättää ilman valvontaa pakkausmateriaalien kanssa. Vaara

tukehtuminen.
 Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
 Tuote ei ole lelu.
 Varmista kokoamisen aikana, ettei työalueen lähellä ole lapsia.
 Sarja sisältää paljon ruuveja ja pieniä komponentteja. Ne voivat olla hengenvaarallisia nieltynä tai hengitettynä.
 Ennen kuin poraat reiän seinään, varmista, ettet kohtaa sähkö-, kaasu- tai vesijohtoja. Käytä tarvittaessa lankaetsintä ennen poraamista.
 Tarkista tuotteen vakaus ennen käyttöä.
 Valitse asennuspaikka siten, että poistumisreittejä ei rajoiteta.
 Tarkista säännöllisesti, että ruuvit ovat kunnolla kiinni ja kiristä ne tarvittaessa.

Aineellisten vahinkojen vaara!
 Ennen kuin kiinnität sen seinään, tarkista, sopiiko valittu paikka

kiinnittääksesi tuotteen. Jos olet epävarma, ota yhteyttä erikoisliikkeeseen.
 Ennen kuin aloitat seinäasennuksen, sinun tulee ottaa selvää seinälle tarvittavista ja sopivista materiaaleista.
 Seinäasennukseen olemme sisällyttäneet asennusmateriaalia, joka on tarkoitettu käytettäväksi tavalliseen tiiliseinään.
 Käytä tuotteen puhdistamiseen hieman kosteaa ja nukkaamatonta liinaa

 

VINKKEJÄ JA TIETOA KÄYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

Pakkaus on valmistettu ympäristöystävällisistä materiaaleista, jotka voidaan hävittää paikallisessa kierrätyskeskuksessa.

Käytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten määräämään jätteenkeräyspisteeseen. Tietoja käytetyn tuotteen 
hävittämisestä antaa kunnan tai kaupungin virasto.

Tuote täyttää eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

Pidätämme oikeuden tehdä muutoksia tekstiin, suunnitteluun ja tuotetietoihin ilman ennakkoilmoitusta.



LT
Gerbiamasis Pone/Ponia, dėkojame, kad įsigijote mūsų gaminį!

Prieš naudodami gaminį, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminį.

Išsaugokite šį vadovą, kad galėtumėte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukitės jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavojų gyvybei arba 
sveikatai.

PRAŠYMAS IR APRAŠYMAS
Laiškų dėžutė – tai įrenginys, skirtas saugiam korespondencijos, pavyzdžiui, laiškų, siuntinių ir dokumentų, saugojimui. Pagamintas iš patvaraus  
plieno, padengtas apsauginiu sluoksniu, atsparus oro sąlygoms ir korozijai.
Laiškų dėžutė naudojama privačiuose namuose, biuruose, daugiabučiuose ir kitose vietose, kur reikia saugiai ir tvarkingai gauti korespondenciją.  
Galima montuoti ant sienų, tvorų ar kitų paviršių.

PATARIMAS
 Prietaisas turi būti patikrintas dėl pristatymo išsamumo ir matomų pažeidimų.
 Nebaigto pristatymo ar sugadinimo dėl netinkamos pakuotės ar transportavimo atveju susisiekite su techninės priežiūros linija.

TECHNINIAI DUOMENYS
 Medžiaga: nerūdijantis plienas
 Dydis: 33 x 30,5 x 9,5 cm

SAUGOS INSTRUKCIJOS
 Vaikai niekada neturėtų būti palikti be priežiūros su pakavimo medžiagomis. Pavojus

uždusimas.
 Produktą laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
 Prekė nėra žaislas.
 Surinkdami įsitikinkite, kad šalia darbo zonos nėra vaikų.
 Rinkinį sudaro daug varžtų ir smulkių komponentų. Prarijus ar įkvėpus, jie gali būti pavojingi gyvybei.
 Prieš gręždami skylę sienoje įsitikinkite, kad nesusidursite su elektros, dujų ar vandens kabeliais. Jei reikia, prieš gręždami naudokite 

vielos ieškiklį.
 Prieš naudodami patikrinkite gaminio stabilumą.
 Montavimo vietą pasirinkite taip, kad evakuacijos keliai nebūtų apriboti.
 Reguliariai tikrinkite, ar tvirtai pritvirtinti varžtai ir, jei reikia, priveržkite.

Materialinės žalos pavojus!
 Prieš montuodami ant sienos patikrinkite, ar pasirinkta vieta tinka

gaminiui pritvirtinti. Jei abejojate, kreipkitės į specializuotą parduotuvę.
 Prieš pradėdami montuoti ant sienos, turėtumėte pasidomėti, kokios medžiagos reikalingos ir tinka sienai.
 Tvirtinimui prie sienos įtraukėme montavimo medžiagą, skirtą naudoti ant įprastos plytų sienos.
 Norėdami išvalyti gaminį, naudokite šiek tiek drėgną ir nepūkuojančią šluostę

 

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTŲ PAKUOČIŲ TVARKYMĄ

Pakuotė pagaminta iš aplinkai nekenksmingų medžiagų, kurias galima išmesti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotos pakavimo medžiagos turi būti pristatytos į vietos valdžios nurodytą atliekų surinkimo punktą. Informaciją, kaip išmesti 
panaudotą gaminį, teikia komunos arba miesto biuras.

Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisų ir gaminių saugos reikalavimus.

Pasiliekame teisę keisti tekstą, dizainą ir gaminio duomenis be išankstinio įspėjimo.
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Godātais kungs/kundze! Paldies, ka iegādājāties mūsu produktu!

Pirms produkta lietošanas, lūdzu, izlasiet tālāk sniegtos norādījumus par pareizu produkta lietošanu.

Lūdzu, saglabājiet šo rokasgrāmatu turpmākai uzziņai un ievērojiet tās ieteikumus, jo tās neievērošana var apdraudēt dzīvību vai veselību.

PIETEIKUMS UN APRAKSTS
Pastkastīte  ir  ierīce,  kas  paredzēta  korespondences,  piemēram, vēstuļu,  paku un dokumentu,  drošai  glabāšanai.  Izgatavots  no izturīga tērauda,  
pārklāts ar aizsargkārtu, izturīgs pret laikapstākļiem un koroziju.
Pastkastīte tiek izmantota privātmājās, birojos, daudzdzīvokļu namos un citās vietās, kur ir nepieciešamība saņemt korespondenci droši un kārtīgi. To 
var uzstādīt uz sienām, žogiem vai citām virsmām.

PADOMS
 Jāpārbauda, vai ierīce ir pilnībā piegādāta un vai nav redzami bojājumi.
 Nepilnīgas piegādes gadījumā vai bojāta iepakojuma vai transportēšanas dēļ, lūdzu, sazinieties ar servisa palīdzības dienestu.

TEHNISKIE DATI
 Materiāls: nerūsējošais tērauds
 Izmērs: 33 x 30,5 x 9,5 cm

DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI
 Bērnus nekad nedrīkst atstāt bez uzraudzības ar iepakojuma materiāliem. Briesmas

nosmakšana.
 Glabājiet produktu bērniem nepieejamā vietā.
 Produkts nav rotaļlieta.
 Montāžas laikā pārliecinieties, ka darba zonas tuvumā nav bērnu.
 Komplektā ietilpst daudzas skrūves un mazas detaļas. Tās var būt dzīvībai bīstamas, ja tās norij vai ieelpo.
 Pirms urbšanas sienā pārliecinieties, ka nesastapsiet elektrības, gāzes vai ūdens kabeļus. Ja nepieciešams, pirms urbšanas izmantojiet 

stiepļu meklētāju.
 Pirms lietošanas pārbaudiet izstrādājuma stabilitāti.
 Izvēlieties uzstādīšanas vietu tā, lai evakuācijas ceļi nebūtu ierobežoti.
 Regulāri pārbaudiet, vai skrūves ir nostiprinātas, un, ja nepieciešams, pievelciet tās.

Materiālu bojājumu draudi!
 Pirms montāžas pie sienas pārbaudiet, vai izvēlētā vieta ir piemērota

lai piestiprinātu izstrādājumu. Ja rodas šaubas, lūdzu, sazinieties ar specializētu veikalu.
 Pirms sākat montāžu pie sienas, jums vajadzētu uzzināt par sienai nepieciešamajiem un piemērotajiem materiāliem.
 Montāžai pie sienas esam iekļāvuši montāžas materiālu, kas paredzēts lietošanai uz parastās ķieģeļu sienas.
 Produkta tīrīšanai izmantojiet nedaudz samitrinātu un neplūksnu drānu

 

PADOMI UN INFORMĀCIJA PAR LIETOTĀ IEPAKOJUMA PĀRVALDĪBU

Iepakojums ir izgatavots no videi draudzīgiem materiāliem, kurus var nodot vietējā pārstrādes centrā.

Izlietotais iepakojuma materiāls jānogādā vietējo varas iestāžu norādītā atkritumu savākšanas punktā. Informāciju par to, kā 
atbrīvoties no izlietotā produkta, sniedz komūna vai pilsētas pārvalde.

Produkts atbilst Eiropas un valsts prasībām attiecībā uz ierīču un izstrādājumu drošību.

Mēs paturam tiesības bez iepriekšēja brīdinājuma veikt izmaiņas tekstā, dizainā un produkta datos.
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Spoštovani, zahvaljujemo se vam za nakup našega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, da shranite ta priročnik za poznejšo uporabo in upoštevate njegova priporočila, saj lahko neupoštevanje ogrozi življenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS
Poštni predal je naprava, namenjena varnemu shranjevanju korespondence, kot so pisma, paketi in dokumenti. Izdelano iz trpežnega jekla, prekrito z  
zaščitno plastjo, odporno na vremenske vplive in korozijo.
Poštni nabiralnik se uporablja v zasebnih domovih, pisarnah, stanovanjskih blokih in na drugih mestih, kjer je potrebno varno in urejeno sprejemati 
korespondenco. Lahko se namesti na stene, ograje ali druge površine.

NAMIG
 Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in vidnih poškodb.
 V primeru nepopolne dostave ali poškodbe zaradi napačne embalaže ali transporta se obrnite na servisno linijo.

TEHNIČNI PODATKI
 Material: nerjaveče jeklo
 Velikost: 33 x 30,5 x 9,5 cm

VARNOSTNA NAVODILA
 Otroci nikoli ne smejo ostati brez nadzora z embalažnim materialom. Nevarnost

zadušitev.
 Izdelek hranite izven dosega otrok.
 Izdelek ni igrača.
 Med montažo pazite, da v bližini delovnega prostora ni otrok.
 Komplet vsebuje veliko vijakov in majhnih komponent. Pri zaužitju ali vdihavanju so lahko smrtno nevarni.
 Preden izvrtate luknjo v steno, se prepričajte, da ne boste naleteli na električne, plinske ali vodne kable. Po potrebi pred vrtanjem uporabite 

iskalnik žice.
 Pred uporabo preverite stabilnost izdelka.
 Mesto namestitve izberite tako, da evakuacijske poti niso omejene.
 Redno preverjajte, ali so vijaki pritrjeni in jih po potrebi privijte.

Nevarnost materialne škode!
 Pred namestitvijo na steno preverite, ali je izbrana lokacija primerna

za pritrditev izdelka. Če ste v dvomih, se posvetujte s specializirano trgovino.
 Preden začnete z montažo na steno, se pozanimajte o potrebnih in primernih materialih za steno.
 Za montažo na steno smo vključili montažni material, namenjen uporabi na navadni opečni steni.
 Za čiščenje izdelka uporabite rahlo vlažno krpo, ki ne pušča vlaken

 

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAŽO

Embalaža je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Uporabljeno embalažo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga določijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti 
rabljeni izdelek, posreduje občinski ali mestni urad.

Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Pridržujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov o izdelkih brez predhodnega obvestila.
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Spoštovani, zahvaljujemo se vam za nakup našega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, da shranite ta priročnik za poznejšo uporabo in upoštevate njegova priporočila, saj lahko neupoštevanje ogrozi življenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS
Poštni predal je naprava, namenjena varnemu shranjevanju korespondence, kot so pisma, paketi in dokumenti. Izdelano iz trpežnega jekla, prekrito z  
zaščitno plastjo, odporno na vremenske vplive in korozijo.
Poštni nabiralnik se uporablja v zasebnih domovih, pisarnah, stanovanjskih blokih in na drugih mestih, kjer je potrebno varno in urejeno sprejemati 
korespondenco. Lahko se namesti na stene, ograje ali druge površine.

NAMIG
 Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in vidnih poškodb.
 V primeru nepopolne dostave ali poškodbe zaradi napačne embalaže ali transporta se obrnite na servisno linijo.

TEHNIČNI PODATKI
 Material: nerjaveče jeklo
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VARNOSTNA NAVODILA
 Otroci nikoli ne smejo ostati brez nadzora z embalažnim materialom. Nevarnost

zadušitev.
 Izdelek hranite izven dosega otrok.
 Izdelek ni igrača.
 Med montažo pazite, da v bližini delovnega prostora ni otrok.
 Komplet vsebuje veliko vijakov in majhnih komponent. Pri zaužitju ali vdihavanju so lahko smrtno nevarni.
 Preden izvrtate luknjo v steno, se prepričajte, da ne boste naleteli na električne, plinske ali vodne kable. Po potrebi pred vrtanjem uporabite 

iskalnik žice.
 Pred uporabo preverite stabilnost izdelka.
 Mesto namestitve izberite tako, da evakuacijske poti niso omejene.
 Redno preverjajte, ali so vijaki pritrjeni in jih po potrebi privijte.

Nevarnost materialne škode!
 Pred namestitvijo na steno preverite, ali je izbrana lokacija primerna

za pritrditev izdelka. Če ste v dvomih, se posvetujte s specializirano trgovino.
 Preden začnete z montažo na steno, se pozanimajte o potrebnih in primernih materialih za steno.
 Za montažo na steno smo vključili montažni material, namenjen uporabi na navadni opečni steni.
 Za čiščenje izdelka uporabite rahlo vlažno krpo, ki ne pušča vlaken

 

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAŽO

Embalaža je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Uporabljeno embalažo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga določijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti 
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A Sir / Madam, go raibh maith agat as ár dtáirge a cheannach!

Sula n-úsáideann tú an táirge, léigh na treoracha thíos maidir le húsáid cheart an táirge.

Coinnigh an lámhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchaí le do thoil agus lean a mholtaí, mar d’fhéadfadh sé bheith ina bhagairt do bheatha nó 
do shláinte mura gcomhlíontar é.

IARRATAS AGUS CUR SÍOS
Is gléas é bosca litreach atá deartha chun comhfhreagras a stóráil go sábháilte, amhail litreacha, beartáin agus doiciméid. Déanta as cruach durable,  
clúdaithe le ciseal cosanta, resistant a coinníollacha aimsire agus creimeadh.
Úsáidtear an bosca litreach i dtithe príobháideacha, in oifigí, i mbloic árasán agus in áiteanna eile nuair is gá comhfhreagras a fháil ar bhealach  
sábháilte ordúil. Is féidir é a shuiteáil ar bhallaí, fálta nó dromchlaí eile.

TIP
 Ba cheart an gléas a sheiceáil le haghaidh iomláine an tseachadta agus damáiste infheicthe.
 I gcás seachadadh neamhiomlán nó damáiste mar gheall ar phacáistiú nó iompar lochtach, déan teagmháil le beolíne na seirbhíse.

SONRAÍ TEICNIÚLA
 Ábhar: cruach dhosmálta
 Méid: 33 x 30,5 x 9,5 cm

TREORACHA SÁBHÁILTEACHTA
 Níor cheart go bhfágfaí leanaí gan aire le hábhar pacáistithe. Contúirt

plúchadh.
 Coinnigh an táirge as teacht na leanaí.
 Ní bréagán é an táirge.
 Le linn an tionóil, déan cinnte nach bhfuil aon leanaí in aice leis an limistéar oibre.
 Áirítear leis an sraith go leor scriúnna agus comhpháirteanna beaga. Féadfaidh siad a bheith bagrach don bheatha má shlogtar nó ionanálú 

iad.
 Sula druileáil tú poll sa bhalla, déan cinnte nach dtiocfaidh tú trasna ar aon cháblaí leictreacha, gáis nó uisce. Más gá, bain úsáid as 

aimsitheoir sreang roimh druileáil.
 Roimh úsáid, seiceáil cobhsaíocht an táirge.
 Roghnaigh suíomh na suiteála sa chaoi is nach gcuirtear srian ar bhealaí éalaithe.
 Seiceáil go rialta go bhfuil na scriúnna slán agus déan iad a dhianú más gá.

Baol damáiste ábhartha!
 Sula ndéantar é a shuiteáil ar an mballa, seiceáil an bhfuil an suíomh roghnaithe oiriúnach

chun an táirge a cheangal. Má tá amhras ort, téigh i gcomhairle le siopa speisialtóra.
 Sula dtosaíonn tú ag gléasadh ar an mballa, ba cheart duit eolas a fháil ar na hábhair is gá agus atá oiriúnach don bhalla.
 Le haghaidh gléasta balla, tá ábhar gléasta againn atá beartaithe le húsáid ar bhalla bríce rialta.
 Chun an táirge a ghlanadh, bain úsáid as éadach beagán tais agus neamh-linting

 

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIÚ PACÁISTIÚ ÚSÁIDEACHA

Tá an pacáistiú déanta as ábhair atá neamhdhíobhálach don chomhshaol ar féidir iad a dhiúscairt ag d'ionad athchúrsála áitiúil.

Ba cheart ábhar pacáistithe úsáidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaíola arna ainmniú ag údaráis áitiúla. Soláthraíonn an 
commune nó oifig na cathrach faisnéis maidir le conas táirge úsáidte a dhiúscairt.

Comhlíonann an táirge ceanglais Eorpacha agus náisiúnta maidir le sábháilteacht feistí agus táirgí.

Coimeádaimid an ceart chun athruithe a dhéanamh ar an téacs, ar an dearadh agus ar shonraí an táirge gan fógra a thabhairt roimh ré.
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Għażiż Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott tagħna!

Qabel tuża l-prodott, jekk jogħġbok aqra l-istruzzjonijiet hawn taħt għall-użu xieraq tal-prodott.

Jekk jogħġbok żomm dan il-manwal għal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tiegħu, peress li n-nuqqas ta' konformità jista' jkun ta' 
theddida għall-ħajja jew is-saħħa.

APPLIKAZZJONI U DESKRIZZJONI
Kaxxa tal-ittri hija mezz iddisinjat għall-ħażna sigura tal-korrispondenza, bħal ittri, pakketti u dokumenti. Magħmul minn azzar durabbli, miksi b'saff  
protettiv, reżistenti għall-kundizzjonijiet tat-temp u l-korrużjoni.
Il-kaxxa tal-ittri tintuża fi djar privati, uffiċċji, blokki ta 'appartamenti u postijiet oħra fejn hemm bżonn li tirċievi korrispondenza b'mod sigur u  
ordnat. Jista 'jiġi mmuntat fuq ħitan, ċnut jew uċuħ oħra.

TIP
 L-apparat għandu jiġi ċċekkjat għall-kompletezza tal-kunsinna u ħsara viżibbli.
 F'każ ta' konsenja mhux kompluta jew ħsara minħabba ippakkjar jew trasport difettuż, jekk jogħġbok ikkuntattja l-hotline tas-servizz.

DEJTA TEKNIKA
 Materjal: azzar li ma jissaddadx
 Daqs: 33 x 30,5 x 9,5 cm

ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTÀ
 It-tfal qatt m'għandhom jitħallew waħedhom b'materjal tal-ippakkjar. Periklu

soffokazzjoni.
 Żomm il-prodott fejn ma jintlaħaqx mit-tfal.
 Il-prodott mhuwiex ġugarell.
 Waqt l-assemblaġġ, kun żgur li ma jkunx hemm tfal ħdejn iż-żona tax-xogħol.
 Is-sett jinkludi ħafna viti u komponenti żgħar. Jistgħu jkunu ta' theddida għall-ħajja jekk jinbelgħu jew jittieħdu man-nifs.
 Qabel ma tħaffir toqba fil-ħajt, kun żgur li ma tiltaqax ma 'l-ebda kejbils ta' l-elettriku, tal-gass jew ta 'l-ilma. Jekk meħtieġ, uża finder tal-

wajer qabel it-tħaffir.
 Qabel l-użu, iċċekkja l-istabbiltà tal-prodott.
 Agħżel il-post tal-installazzjoni b'tali mod li r-rotot tal-ħarba ma jkunux ristretti.
 Iċċekkja regolarment li l-viti huma siguri u issikkahom jekk meħtieġ.

Periklu ta' ħsara materjali!
 Qabel ma twaħħalha fuq il-ħajt, iċċekkja jekk il-post magħżul huwiex adattat

biex tehmeż il-prodott. Jekk għandek dubju, jekk jogħġbok ikkonsulta ħanut speċjalizzat.
 Qabel ma tibda twaħħal fuq il-ħajt, għandek issir taf dwar il-materjali meħtieġa u adattati għall-ħajt.
 Għall-immuntar tal-ħajt, inkludejna materjal tal-immuntar maħsub għall-użu fuq ħajt tal-briks regolari.
 Biex tnaddaf il-prodott, uża drapp kemmxejn niedi u li ma jagħmilx

 

GĦAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-ĠESTJONI TAL-PAKKETT UŻAT

L-imballaġġ huwa magħmul minn materjali li ma jagħmlux ħsara lill-ambjent li jistgħu jintremew fiċ-ċentru tar-riċiklaġġ lokali 
tiegħek.

Il-materjal tal-imballaġġ użat għandu jitwassal f'punt tal-ġbir tal-iskart magħżul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi 
prodott użat hija pprovduta mill-uffiċċju tal-komun jew tal-belt.

Il-prodott jissodisfa r-rekwiżiti Ewropej u nazzjonali għas-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Aħna nirriżervaw id-dritt li nagħmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta tal-prodott mingħajr avviż minn qabel.
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Poštovani gospodine/gospođo, zahvaljujemo što ste kupili naš proizvod!

Prije uporabe proizvoda, pročitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.

Sačuvajte ovaj priručnik za buduće potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepoštivanje može predstavljati prijetnju životu ili zdravlju.

PRIMJENA I OPIS
Poštanski pretinac je uređaj dizajniran za sigurno pohranjivanje korespondencije, kao što su pisma, paketi i dokumenti. Izrađen od izdržljivog čelika, 
prekrivenog zaštitnim slojem, otpornim na vremenske uvjete i koroziju.
Poštanski pretinac se koristi u privatnim kućama, uredima, stambenim zgradama i drugim mjestima gdje postoji potreba za sigurnim i urednim 
primanjem dopisa. Može se montirati na zidove, ograde ili druge površine.

SAVJET
 Potrebno je provjeriti kompletnost uređaja i vidljiva oštećenja.
 U slučaju nepotpune isporuke ili oštećenja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNIČKI PODACI
 Materijal: nehrđajući čelik
 Veličina: 33 x 30,5 x 9,5 cm

SIGURNOSNE UPUTE
 Djeca nikada ne bi smjela ostati bez nadzora s materijalom za pakiranje. Opasnost

gušenje.
 Držite proizvod izvan dohvata djece.
 Proizvod nije igračka.
 Tijekom sastavljanja pazite da u blizini radnog prostora nema djece.
 Set uključuje mnoge vijke i male komponente. Mogu biti opasni po život ako se progutaju ili udahnu.
 Prije nego što izbušite rupu u zidu, provjerite da nećete naići na električne, plinske ili vodene kablove. Ako je potrebno, upotrijebite tražilo 

žice prije bušenja.
 Prije uporabe provjerite stabilnost proizvoda.
 Odaberite mjesto postavljanja tako da putevi evakuacije ne budu ograničeni.
 Redovito provjeravajte jesu li vijci pričvršćeni i po potrebi ih zategnite.

Opasnost od materijalne štete!
 Prije postavljanja na zid provjerite je li odabrano mjesto prikladno

za pričvršćivanje proizvoda. Ako ste u nedoumici, obratite se specijaliziranoj trgovini.
 Prije nego počnete montirati na zid, trebali biste saznati koji su materijali potrebni i prikladni za zid.
 Za montažu na zid uključili smo materijal za montažu namijenjen za korištenje na običnom zidu od opeke.
 Za čišćenje proizvoda koristite blago vlažnu krpu koja ne ostavlja dlačice

 

SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROŠENOM AMBALAŽOM

Ambalaža je izrađena od ekološki prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vašem lokalnom centru za recikliranje.

Iskorišteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o 
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje komunalni ili gradski ured.

Proizvod zadovoljava europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uređaja i proizvoda.

Zadržavamo pravo izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.
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Уважаемый господин/госпожа, Благодарим вас за покупку нашего продукта!

Перед использованием продукта, пожалуйста, прочтите приведенные ниже инструкции для правильного использования продукта.

Пожалуйста, сохраните данное руководство для дальнейшего использования и следуйте его рекомендациям, так как несоблюдение может 
представлять угрозу для жизни или здоровья.

ПРИМЕНЕНИЕ И ОПИСАНИЕ
Почтовый ящик – это устройство, предназначенное для безопасного хранения корреспонденции, например, писем, посылок и документов. 
Изготовлен из прочной стали, покрыт защитным слоем, устойчивым к погодным условиям и коррозии.
Почтовый ящик используется в частных домах, офисах, многоквартирных домах и других местах, где есть необходимость безопасно и 
организованно получать корреспонденцию. Его можно установить на стены, заборы или другие поверхности.

КОНЧИК
 Устройство следует проверить на комплектность поставки и наличие видимых повреждений.
 В случае неполной поставки или повреждения из-за неправильной упаковки или транспортировки обращайтесь на горячую 

линию сервисной службы.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ
 Материал: нержавеющая сталь
 Размер: 33 х 30,5 х 9,5 см.

ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ
 Никогда не следует оставлять детей без присмотра с упаковочным материалом. Опасность

удушье.
 Храните продукт в недоступном для детей месте.
 Товар не является игрушкой.
 Во время сборки следите за тем, чтобы рядом с рабочей зоной не находились дети.
 В комплект входит множество винтов и мелких деталей. Они могут быть опасны для жизни при проглатывании или вдыхании.
 Прежде чем сверлить отверстие в стене, убедитесь, что вы не встретите никаких электрических, газовых или водяных кабелей. 

При необходимости перед сверлением воспользуйтесь поиском проволоки.
 Перед использованием проверьте стабильность продукта.
 Выберите место установки таким образом, чтобы не ограничивались пути эвакуации.
 Регулярно проверяйте надежность крепления винтов и при необходимости подтягивайте их.

Опасность материального ущерба!
 Прежде чем крепить его на стену, проверьте, подходит ли выбранное место.

чтобы прикрепить товар. В случае сомнений обратитесь в специализированный магазин.
 Прежде чем приступить к монтажу на стену, следует узнать о необходимых и подходящих для стены материалах.
 Для настенного монтажа мы включили монтажный материал, предназначенный для использования на обычной кирпичной стене.
 Для очистки изделия используйте слегка влажную ткань без ворса.

 

СОВЕТЫ И ИНФОРМАЦИЯ ПО УПРАВЛЕНИЮ ИСПОЛЬЗОВАННОЙ УПАКОВКОЙ

Упаковка изготовлена из экологически чистых материалов, которые можно утилизировать в местном центре переработки.

Использованный упаковочный материал следует сдать в пункт сбора отходов, назначенный местными властями. 
Информацию о том, как утилизировать использованное изделие, предоставляет администрация коммуны или города.

Продукт соответствует европейским и национальным требованиям безопасности устройств и продукции.

Мы оставляем за собой право вносить изменения в текст, дизайн и данные о продукте без предварительного уведомления.


